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Seit über 45 Jahren konzipiert Le Voyageur Fahrzeuge  

für all jene, die mehr als nur ein Fortbewegungsmittel  

suchen, nämlich echte Lebensqualität.

Unsere hohen Ansprüche spiegeln sich in jeder Entscheidung 

wider. Sei es beim Komfort an Bord, bei der Qualität  

der Materialien, bei der Zuverlässigkeit der Ausstattung  

oder bei der Liebe zum Detail.

Denn Luxus beschränkt sich nicht auf das, was man sieht, 

sondern auf das, was man Tag für Tag spürt. Deshalb 

entwickeln wir Fahrzeuge, die bei jeder Reise dieselbe 

Sorgenfreiheit, dieselbe Freude und denselben hohen 

Anspruch bieten.

Durchdacht bis ins Detail. Elegant im Design.

L U X U S  B E G I N N T  
M I T  E I N E R  K U L T U R 
D E S  A N S P R U C H S
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D I E  R I C H T I G E  L I N I E

Mit der neuen Kollektion 2027 überdenkt Le Voyageur das 

Innenraumerlebnis von Grund auf. Die Linienführung des Mobiliars 

wurde neu gestaltet, um fließendere, klarere und im Alltag angenehmere 

Wohnräume zu schaffen.

Neue Polsterung, mehr Stauraum, besser integrierte funktionale Details – 

jedes Element wurde so konzipiert, dass es seinen Platz auf natürliche Weise 

findet, ohne das Gesamtbild je zu belasten.

Dieser Anspruch nimmt in unseren Werkstätten im Westen Frankreichs 

Gestalt an, wo jedes Fahrzeug von erfahrenen Fachkräften zusammengebaut 

wird, die sowohl auf die Präzision der Passformen als auch auf die Qualität 

der Verarbeitung achten. Die Materialien, die aufgrund ihrer Qualität und 

Langlebigkeit ausgewählt wurden, unterstreichen dieses Streben nach einer 

Balance zwischen Ästhetik, Komfort und Funktionalität.

Jedes Fahrzeug kann zudem individuell gestaltet werden, sowohl innen als 

auch außen, um den Erwartungen seines Besitzers gerecht zu werden.

Ein präzises Entwurfskonzept, bei dem das Design nicht auf Effekthascherei, 

sondern auf Passgenauigkeit abzielt. Eine Passgenauigkeit, die das Reisen 

einfacher, komfortabler und eleganter macht.

À  L A  F R A N Ç A I S E
Luxus
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Anspruch
Z W E I  M O D E L L R E I H E N ,
E I N  G E M E I N S A M E R

Die neuen Le Voyageur-Fahrzeuge wurden um einen 
einfachen Gedanken herum entwickelt: ein einzigartiges 
Komfort- und Designerlebnis zu bieten – unabhängig vom 
gewählten Modell.

Zwei Modellreihen, Héritage und Eterna, die jeweils auf 

Mercedes- bzw. Fiat-Trägerfahrzeugen basieren und beide 

über ein AL-KO-Fahrgestell verfügen, teilen künftig ein 

gemeinsames, vollständig neu gestaltetes Interieur – für mehr 

Fließkraft, Harmonie und eine hochwertige Anmutung in jedem 

Moment. 

Diese Vereinheitlichung setzt sich auch in den Außenlinien fort 

und sorgt für eine stärkere und selbstbewusstere Identität, 

insbesondere bei der Modellreihe „Eterna“, deren Design 

sich nun der Modellreihe „Héritage“ annähert.

Zwei Innenraum-Welten

Im Innenraum stehen zwei verschiedene Einrichtungswelten 

zur Auswahl, um unterschiedlichen Vorlieben gerecht 

zu werden, ohne dabei jemals die Gesamtbalance zu 

beeinträchtigen. In beiden Fällen wird auf die Materialien,  

die Verarbeitung und die Harmonie des Ganzen 

gleichermaßen großer Wert gelegt.
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DUNE 

heller, inspiriert 
von natürlichen 
und leuchtenden Farbtönen.

EDEN 

intensiver, 
mit stärkeren Kontrasten.

E T E R N A

Die Kombination aus dem 
bewährten Fiat-Motor und  
dem stabilen Fahrverhalten  
des AL-KO-Fahrgestells  
sorgt für eine hervorragende 
Gesamtbalance.

H É R I T A G E

Die Vorzüge des Trägerfahrzeugs 
von Mercedes in Kombination  
mit den Eigenschaften des  
AL-KO-Fahrgestells sorgen für 
Fahrqualität, Zuverlässigkeit  
und Komfort auf langen Strecken.

Das Ergebnis von 45 Jahren 
Know-how in der Gestaltung 
von Luxusfahrzeugen.



Erlebnis
I N N E N R A U M -

E I N E N  T A G , 
U N D  T A U S E N D 
M Ö G L I C H K E I T E N , 
I H N  Z U  E R L E B E N
Eine Reise lässt sich nicht auf ein Reiseziel reduzieren, 

sie besteht auch aus einfachen und wesentlichen Momenten, 

die jeden Tag prägen. Gemeinsam essen, sich Zeit zum Kochen 

nehmen, zusammenkommen, neue Energie tanken. 

Mit dieser neuen Gestaltung wurde jeder Raum darauf 

ausgerichtet, diese besonderen Momente zu begleiten.
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Die Reise findet nicht mehr 
nur draußen statt, 
sondern setzt sich ganz 
natürlich auch drinnen fort.

Der Wohnbereich 
wird zu einem Ort  
des Austauschs,  
der sich zur 
Landschaft hin öffnet.

Die Küche 
ein Raum der 
Kreativität, in dem 
man sich Zeit nimmt.

Das Schlafzimmer 
ein intimer 
Rückzugsort, der zur 
Erholung einlädt.

Der Waschraum 
ein eigener Bereich, 
der ganz dem 
Wohlbefinden 
gewidmet ist.

Der Stauraum 
ein diskreter Lagerraum,  
der es ermöglicht, das Nötigste 
mitzunehmen … und manchmal 
auch ein bisschen mehr.



Wohnbereich
Der

D A S  T E I L E N 
V O N  M O M E N T E N 
D I E  Z Ä H L E N 

|  I N N E N R A U M - E R L E B N I S

Nach einem Tag voller Entdeckungen und schöner Eindrücke 

findet man sich am Tisch zusammen, und der Abend nimmt ganz 

selbstverständlich seinen Lauf. 

Man genießt das Essen, die Gespräche und das Gefühl, einen 

besonderen Moment miteinander zu teilen.

Abgebildetes Modell:
LV 7.8 GJF
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Abgebildetes Modell:
LVXH 7.9 GJF

D I E  E L E G A N Z 
D E S  W O H N B E R E I C H S , 
D U R C H D A C H T  B I S  I N S 
K L E I N S T E  D E T A I L
Modularer Tisch, integrierte Stauräume, großzügige 

Sitzgelegenheiten: Jedes Element fügt sich harmonisch 

in den Raum ein. Das Ensemble schafft einen funktionalen 

und einladenden Wohnbereich, der sich zum gesamten 

Innenraum hin öffnet. Ein präzises Design im Dienste 

dauerhaften Komforts.

Präzise Verarbeitung 
im Dienste edler 
Materialien
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1  �Wohnbereich 
Ein sorgfältig durchdachter Übergang 
zwischen den verschiedenen Bereichen.

2  �Stauräume 
Diskret und dennoch leicht zugänglich.

3  �Sitzbänke 
Komfort und Eleganz für entspannte 
Alltagsmomente.

1

2

3



Das Hubbett und der TV-Bereich 

fügen sich perfekt ein und bieten 

Komfort im Alltag.
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1  �Ein Fernsehbildschirm 
Für einen Moment der Entspannung, ganz wie zu Hause.

2  �Ein Hubbett 
Ein unauffälliger und perfekt integrierter Schlafplatz 
(erhältlich in Längsausführung und als elektrisches Modell).

1

2

Abgebildetes Modell:
LV 7.8 CF



Sorgfältige Ziernähte, 
präzise Verarbeitung, integrierte 
Beleuchtung und die Auswahl 
der Textilien: Jedes Detail trägt 
zur Harmonie des Ganzen bei.

Ein Eingangsbereich, der als 
Kontrollzentrum konzipiert ist 
Integrierte Ablage zur Steuerung 
der Fahrzeugfunktionen, induktives 
Ladegerät für das Smartphone, 
leicht zugängliche Steckdosen und 
Stauräume.

Eine bequeme 
und persönlich gestaltbare 
Polsterung 
Große Kissen aus Stoff oder 
Leder, vollständig individuell 
konfigurierbar.

Der Wohnbereich • LE VOYAGEUR  1716  LE VOYAGEUR • Der Wohnbereich

|  F O K U S  A U F  D A S  I N N E N D E S I G N

Eine Anordnung, die sich jedem 
Verwendungszweck anpasst 
Gegenüberliegendes oder L-förmiges 
Sitzbereich, je nach Geschmack.

Ein im Alltag vielseitig einsetzbarer Tisch 
Zweiteiliger Klapptisch, 
der sich jedem Moment anpasst.

Abgebildetes Modell:
LVXH 7.6 CF



Küche
Die

M I T  D E N  A R O M E N 
S P I E L E N

Nach der Rückkehr vom Markt oder einem kulinarischen Zwischenstopp 

nimmt man sich die Zeit fürs Experimentieren, Schneiden und 

Zusammenstellen. In einem Raum, der so gestaltet ist, dass er sowohl 

zum Verweilen als auch zum Kochen einlädt, lässt sich die Mahlzeit ganz 

einfach zubereiten - mit der Freude am Selbermachen.

Abgebildetes Modell:
LVXH 7.6 GJF

Die Küche • LE VOYAGEUR  1918  LE VOYAGEUR • Die Küche

Effizientes und unscheinbares Kochen 
2-Flammen-Kochfeld und  
Einbau-Dunstabzugshaube, perfekt 
in das Gesamtbild integriert.

|  I N N E N R A U M - E R L E B N I S



Die Küche • LE VOYAGEUR  21

Abgebildetes Modell:
LV 7.8 CF

E I N E  K Ü C H E , 
Z U G E S C H N I T T E N 
A U F  J E D E N 
B E D A R F
Leicht zugängliche Stauräume, spezielle 

Ablagen, Fach für Weinflaschen, großzügiger 

Kühlschrank:  

Jede Funktion findet ganz natürlich 

ihren Platz. Eine fließende Anordnung,  

die die Handgriffe vereinfacht und im Alltag 

Bewegungsfreiheit schafft.  

Zusätzliche Ausstattungsmerkmale, wie der 

optional erhältliche Backofen, tragen zu 

dieser Benutzerfreundlichkeit bei.

1  �Stauraum für alle Zwecke 
Zahlreiche Stauräume, so organisiert,  
dass alles seinen festen Platz hat.

2  �Ein spezieller Bereich für Weinflaschen 
Drei dedizierte Fächer zur Aufbewahrung 
Ihrer besten Weine.

3  �Ein Einbaubackofen 
Für kulinarische Genüsse, wo auch immer Sie sind.  
(optional erhältlich).

32

1
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Ein Kühlschrank 
mit großem 
Fassungsvermögen 
Konzipiert für längere 
Aufenthalte

Ein eigener Bereich 
für den täglichen Kaffee 
Ausziehbarer Stauraum 
für die Kaffeemaschine, 
leicht zugänglich und diskret. 
(optional erhältlich)

Eine Arbeitsplatte, die auf 
Langlebigkeit ausgelegt ist 
Große Arbeitsplatte aus weißem Kunstharz, 
widerstandsfähig und pflegeleicht

Durchdachte Details, integrierte 
Beleuchtung und ausgewählte 
Materialien tragen zu einer 
stimmigen, funktionalen und im 
Alltag angenehmen Küche bei.

|  F O K U S  A U F  D A S  I N N E N D E S I G N

Integrierte Stauräume 
Unauffällige Eleganz, sofortige 
Zugänglichkeit und intelligente 
Raumoptimierung.

Die Küche • LE VOYAGEUR  2322  LE VOYAGEUR • Die Küche



Schlafzimmer
Das

A U F W A C H E N 
M I T  B L I C K  
A U F  D I E  W E L T

Abgebildetes Modell:
LV 7.8 CF

Am Morgen dringt das Licht sanft herein und die Landschaft hält  

ganz natürlich Einzug in den Raum. Man lässt die Ruhe der Nacht  

noch ein wenig andauern,in einem Komfort, der darauf ausgelegt ist,  

das Tempo zu drosseln und den Augenblick zu genießen.

Eine friedliche Auszeit zwischen Erholung und Flucht aus dem Alltag.

Das Schlafzimmer • LE VOYAGEUR  2524  LE VOYAGEUR • Das Schlafzimmer

|  I N N E N R A U M - E R L E B N I S



1  �Ein weiches und bequemes Kopfteil 
Ein Bezug aus dunklem Stoff für einen gemütlichen 
Schlafbereich.

2  �Ein elegant integrierter Kleiderschrank 
Großer Kleiderschrank mit automatischer 
Beleuchtung beim Öffnen – für eine einfache und 
komfortable Nutzung im Alltag.

3  �Diskrete und leicht zugängliche Stauräume 
Stauräume in der Höhe, die dafür sorgen, dass 
der Raum offen und perfekt organisiert bleibt.

Ein Schlafbereich, der ganz auf Ihre 
Gewohnheiten zugeschnitten ist 
Doppelbett oder Einzelbetten: zwei Konfigurationen 
zur Auswahl, die sich jeder Art des Reisens anpassen.

Das Schlafzimmer • LE VOYAGEUR  2726  LE VOYAGEUR • Das Schlafzimmer

Abgebildetes Modell:
LVXH 7.6 GJF

1 2

3



Hochwertige Bettausstattung 
Ein Froli-Punktfederbett 
für gleichmäßigen Komfort, 
ein gesünderes Umfeld 
und dauerhafte Stützkraft.

Diskret integrierte, 
ausrichtbare Leselampen 
Gezieltes Leselicht für entspannte 
Augenblicke, harmonisch  
in das Ambiente integriert.

Ein perfekt abgestimmtes 
Klangerlebnis 
Ein diskret integriertes Doppel-
Lautsprechersystem, um die 
Momente der Entspannung im 
gesamten Innenraum zu verlängern.

| FOKUS AUF DAS INNENDESIGN

Ein spezieller Stauraum 
für wertvolle Gegenstände 
Eine große Schmuckschublade  
mit passenden Fächern, um Uhren 
und persönliche Gegenstände 
griffbereit aufzubewahren.

Manchmal besteht das Reisen 
einfach aus einem Moment  
des Innehaltens, einem Buch in 
der Hand und der Landschaft  
als Horizont.

Das Schlafzimmer • LE VOYAGEUR  2928  LE VOYAGEUR • Das Schlafzimmer

|  F O K U S  A U F  D A S  I N N E N D E S I G N



Abgebildetes Modell:
LV 7.8 GJF

Waschraum
D E N  K O M F O R T 
V E R L Ä N G E R N

Der vom Stil der Luxushotellerie inspirierte Waschraum wurde 

als echter Wellnessbereich konzipiert. Die Raumaufteilung, die 

Oberflächen und die Atmosphäre erinnern an den Komfort der 

schönsten Hotelsuiten. Ein diskreter Luxus, der alltägliche Handgriffe 

in echte Momente des Komforts verwandelt.

Der

Der Waschraum • LE VOYAGEUR  3130  LE VOYAGEUR • Der Waschraum

Eine gedämpfte und beruhigende 
Atmosphäre Eine 190 cm hohe Dusche, 
ein Spiegel und integrierte Stauräume 
bilden einen harmonischen, komfortablen 
und hellen Raum für den Alltag.

|  I N N E N R A U M - E R L E B N I S



Abgebildetes Modell:
LVXH 7.9 GJF

1  �Sanfte und gleichmäßige Wärme 

Der ALDE-Handtuchwärmer heizt den Raum effizient auf 
und sorgt gleichzeitig für angenehmen Komfort.

2  �Nischen, die als stimmungsbildende Elemente 
konzipiert sind 

Integrierte LED-Beleuchtung und offene Ablagen 
schaffen eine gemütliche und funktionale Atmosphäre.

3  �Eine elegante Oberfläche, die den Alltag erleichtert 

Die Ablagefläche aus Kunstharz vereint filigrane Linienführung, 
Widerstandsfähigkeit und einfache Pflege.

Der Waschraum • LE VOYAGEUR  3332  LE VOYAGEUR • Der Waschraum

Klare Linien, 
ausgewählte Materialien 
und perfekt integrierte 
Beleuchtung schaffen 
einen stimmigen und 
harmonischen Raum.

1

2

3



Stauraum

Der große, durchgehende Stauraum bietet problemlos 

Platz für zwei Fahrräder sowie die notwendige Ausrüstung 

für lange Reisen. Bis ins kleinste Detail durchdacht, verfügt 

er über 230-V- und 12-V-Steckdosen sowie eine Warm-/

Kaltwasser-Handbrause, um den Komfort auch bei den 

praktischsten Einsatzzwecken zu gewährleisten. Er ist auch 

vom Fahrzeuginneren aus zugänglich und ermöglicht es, 

seine Sachen griffbereit zu haben, ohne den Wohnbereich 

zu überladen.

Der

Der Stauraum • LE VOYAGEUR  3534  LE VOYAGEUR • Der Stauraum

1

2

|  I N N E N R A U M - E R L E B N I S

D A S  W I C H T I G S T E 
M I T N E H M E N … 
U N D  N O C H 
V I E L  M E H R

1  �Ein Stauraum 
mit großzügigem Volumen 
Ein geräumiger (bis zu 2.800 Liter) 
und leicht zugänglicher Stauraum für  
Ihre Fahrräder, Tisch, Stühle, Angelruten, 
Wandertaschen usw.

2  �Eine ausziehbare Außenschublade 
praktisch im Alltag 
Schnell von außen zugänglich, 
ermöglicht sie das einfache Verstauen 
und Wiederfinden der unverzichtbaren 
Reiseutensilien. 
(optional erhältlich)



36  LE VOYAGEUR • Personalisierung

Geschmack
G E S T A L T E N  S I E 
I H R E N  I N N E N R A U M 
G A N Z  N A C H  I H R E M 

Online-Konfigurator 
Er ist auf der Website wohnmobil-levoyageur.de 

verfügbar und ermöglicht es Ihnen, einen Innenraum 

zu gestalten, der ganz Ihrem Reise- und Lebensstil 

entspricht. Holzarten, Polsterungen, Materialien, 

Verarbeitung oder Ambiente: 

Jedes Detail trägt dazu bei, eine stimmige, persönliche 

und ganz eigene Welt zu schaffen.

|  P E R S O N A L I S I E R U N G  U N D  M A T E R I A L I E N

D U N E 
Strahlende Eleganz 

Natürliche Farbtöne, helle Materialien 

und eine beruhigende Atmosphäre schaffen ein offenes, 

lichtdurchflutetes und zeitgemäßes Interieur.

Die Holzverkleidungen • LE VOYAGEUR  37

E D E N 

Ein einhüllenderer Stil
Tiefere Holztöne, markante Kontraste und eine 

gedämpfte Atmosphäre schaffen eine Welt mit einem 

intimeren und raffinierteren Charakter.

Z W E I  A M B I E N T E 
F Ü R  I H R E  H O L Z V E R K L E I D U N G E N



|  P E R S O N A L I S I E R U N G  U N D  M A T E R I A L I E N

D I E  R Ü C K E N L E H N E N

Polsterung
I H R E 
W E L T , 
I H R E

Jeder Innenraum lässt sich individuell gestalten dank 

einer großen Auswahl an Stoffen, Kunstleder oder 

Echtleder, die aufgrund ihrer Qualität und Langlebigkeit 

ausgewählt wurden. Sitzflächen und Rückenlehnen 

lassen sich frei kombinieren, um ein perfekt 

abgestimmtes Ambiente zu schaffen.

Die Serienausstattung kombiniert Sitzflächen 

„Charme Satin“ mit Rückenlehnen „Onyx“.  

Die weiteren Ausführungen sind optional für  

alle Modellreihen erhältlich.

Die Polsterung • LE VOYAGEUR  3938  LE VOYAGEUR • Die Polsterung

Elf Materialien, 
tausend 
Möglichkeiten, 
Ihre Reisen  
zu gestalten

D I E  S I T Z B E Z Ü G E

06  •  AGATE 
S t o f f

10  •  JADE 
S t o f f

11  •  SAPHIR 
S t o f f

03  •  PRESTIGE VISON 
1 0 0 %  L e d e r 

08  •  JASPE 
S t o f f

04  •  PRESTIGE ALEZAN 
1 0 0 %  L e d e r 

09  •  QUARTZ 
S t o f f

03  •  PRESTIGE VISON 
1 0 0 %  L e d e r 

02  •  PRESTIGE SATIN 
1 0 0 %  L e d e r 

04  •  PRESTIGE ALEZAN 
1 0 0 %  L e d e r 

02  •  PRESTIGE SATIN 
K u n s t l e d e r

01  •  CHARME SATIN 
K u n s t l e d e r

01  •  CHARME SATIN 
K u n s t l e d e r

05  •  BRONZE 
K u n s t l e d e r

07  •  ONYX 
S t o f f



|  P E R S O N A L I S I E R U N G  U N D  M A T E R I A L I E N

Bodenbeläge
Z W E I 
I N T E R P R E T A T I O N E N 
V O N  K O M F O R T 

Als echte Stimmungselemente konzipiert, 

tragen die Bodenbeläge maßgeblich zur 

Ausgewogenheit jedes Innenraums bei.

Cottage erinnert an die natürliche Wärme eines 

eleganten Parketts, während Mineral von 

zeitgenössischeren Materialien und Linien inspiriert ist.

Die Aufkleber • LE VOYAGEUR  4140  LE VOYAGEUR • Der Bodenbelag

E I N E  P E R S O N A L I S I E R B A R E 
A U S S E N O P T I K
Eine neue Möglichkeit der Personalisierung: 

Mit den Außenaufklebern lässt sich der Charakter jedes Fahrzeugs  

auf subtilere Weise unterstreichen.

Serienmäßig erhält der Eterna eine bronzefarbene und der Héritage 

eine silberfarbene Lackierung, wobei die Möglichkeit besteht, diese 

Farbtöne je nach Wunsch zu vertauschen.

02 • COTTAGE 

01 • MINERAL

Z W E I



42  LE VOYAGEUR • Technisches Know-how

Technische
M E I S T E R S C H A F T 

Hinter den eleganten Linien und der raffinierten Innenausstattung 

verbirgt sich im „Le Voyageur“ eine Reihe technischer 

Innovationen, die ein hohes Maß an Komfort, Zuverlässigkeit  

und Sorgenfreiheit auf der Straße gewährleisten.

Die Modellreihen „Héritage“ und „Eterna“ vereinen einige  

der ausgereiftesten Ausstattungsmerkmale der Branche,  

wobei besonderes Augenmerk auf die Isolierung, die Robustheit 

der Karosserie, die Optimierung der Stauräume und das 

Fahrverhalten gelegt wird.

Technisches Know-how • LE VOYAGEUR  43

|  T E C H N I S C H E S  K N O W - H O W



T E C H N I S C H E S  
K N O W - H O W ,  
D A S  A U F 
L A N G L E B I G K E I T 
A U S G E L E G T  I S T
Technik beschränkt sich niemals nur auf die Leistung, 

sondern trägt in vollem Umfang zum Wohnkomfort, 

zur Sorgenfreiheit auf der Straße und zur Qualität des 

Alltagserlebnisses bei. Isolierung, Karosseriestruktur, 

Konnektivität oder Fahrerassistenz: 

Jede dieser Technologien wurde entwickelt, um die Reise 

nachhaltig, diskret und effizient zu begleiten.

|  T E C H N I S C H E S  K N O W - H O W

E I N E  I S O L I E R U N G ,  
D I E  F Ü R  A L L E  J A H R E S Z E I T E N  K O N Z I P I E R T  I S T

Wände mit hoher thermischer und akustischer Leistung 

Die Konstruktion der Wände gewährleistet eine leistungsstarke 

Isolierung gegen Kälte, Hitze und Lärmbelästigung, damit das 

Fahrzeug das ganze Jahr über unter besten Bedingungen genutzt 

werden kann.

Ein Doppelboden, der Technik und Alltagstauglichkeit vereint. 

Isoliert, beheizt und vollkommen dicht trägt der Doppelboden 

zum thermischen Komfort des Fahrzeugs bei, indem er eine 

gleichmäßige Wärme verteilt, ähnlich wie eine Fußbodenheizung. 

Er schützt zudem die Frisch- und Abwassertanks 

vor Frost und optimiert gleichzeitig die Stauraumkapazitäten 

dank eines großzügigen, unter dem Boden integrierten 

Stauraums. Mit einer Höhe von 26 cm beim Modell „Héritage“ 

und 35 cm beim Modell „Eterna“ ermöglicht er das einfache 

Verstauen von Ausrüstung und persönlichen Gegenständen, 

ohne den Wohnbereich zu überladen.
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Außenpolyester 1,8 mm

Bodenbelag

Isolierung 35 mm

Polyester 1 mm

Aluminiumblech

Sperrholz 20 mm

Textilbezug

Polyester 1 mm

35 mm verrottungsbeständige 
Struktur

Höhe 
26 cm bis 35 cm

Bodenbelag

Polyester 1 mm

25 mm Isolierung 

Polyester 1 mm

Verrottungsbeständige 
Struktur



E I N  V E R N E T Z T E S  F A H R Z E U G ,  K O N Z I P I E R T  
F Ü R  E I N E  I N T U I T I V E  B E D I E N U N G

Die Full Box – eine integrierte Steuerzentrale

Über das zentrale Bedienpanel lassen sich alle wesentlichen 

Funktionen des Fahrzeugs mit wenigen Handgriffen steuern:

• Wasserstände

• Batteriereichweite

• Heizung & Klimaanlage

• Beleuchtung oder Zusatzausstattung.

Die Lichtintensität lässt sich zonenweise einstellen und die 

wichtigsten Ausstattungsmerkmale präzise steuern, um die 

Atmosphäre und den Komfort zu jeder Tageszeit mühelos 

anzupassen.

 Alle Funktionen sind zudem 

remote über die App „Le Voyageur“ zugänglich, die im Android 

und im Apple Store erhältlich ist.

Drone View: 360°-Rundumsicht

Vier hochauflösende Kameras, die rund um das Fahrzeug 

angeordnet sind, erzeugen in Echtzeit eine präzise 360°-Ansicht, 

die auf einem 10-Zoll-Bildschirm angezeigt wird. Diese 

Technologie ermöglicht die sofortige Sicht auf nahegelegene 

Hindernisse, tote Winkel und den Überhang – sowohl im 

Fahrbetrieb als auch im Stillstand – und erleichtert so das 

Manövrieren auf engem Raum oder beim Einparken. Das System 

verfügt zudem über eine Dashcam-Funktion mit kontinuierlicher 

Aufzeichnung aller vier Kameras auf einem speziellen 

Speichermedium. Dank Nachtsicht ist sie bei Tag und Nacht 

nutzbar.
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H É R I T A G E ,  M E R C E D E S -
E X Z E L L E N Z  I M  D I E N S T E 
D E S  R E I S E N S
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Die Modellreihe Héritage, konzipiert auf Basis 

des Mercedes Sprinter in Verbindung mit 

dem AL-KO-Fahrgestell, vereint Fahrkomfort, 

Robustheit und entspanntes Reisen auf  

jeder Strecke. Eine technisch bewährte Basis,  

die für Stabilität, Zuverlässigkeit und  

Komfort steht – entwickelt, um große  

Reisen ebenso zuverlässig zu begleiten  

wie die Etappen des Alltags.

Ausstattung,  
die jede Fahrt begleitet

Performance & Dynamik 

• Motorisierung mit 170 PS 

• 9-Gang-Automatikgetriebe 9G-Tronic 

• Kraftstofftank 92 l 

• Start-Stopp-System

Fahrassistenztechnologien 

• Adaptiver Tempomat und Geschwindigkeitsbegrenzer 

• Notbremsassistent 

• Fahrerüberwachungssystem für Langstrecken 

• Seitenwindstabilisierung 

• ESP und ABS 

• Reifendruckkontrolle (TPMS) 

• Berganfahrhilfe 

• Weitwinkel-Rückfahrkamera 

• Automatische Licht- und Scheibenwischeraktivierung 

• Adaptive Bremsleuchten

Sicherheit & Sicht 

• Fahrer- und Beifahrerairbags 

• Voll-LED-Scheinwerfer

Fahrkomfort 

• Beheizbare Fahrer- und Beifahrersitze 

• Multifunktions-Lederlenkrad 

• Halbautomatische Klimaanlage 
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MBUX – intuitive und vernetzte Technologie 

Das Mercedes-MBUX-System vereint 

Bordintelligenz, Navigation und Konnektivität 

in einer flüssigen und intuitiven 

Benutzeroberfläche. 

Die Bedienung erfolgt über das 

Multifunktionslenkrad, 

den Touchscreen oder per Sprachbefehl 

und ermöglicht einen einfachen Zugriff auf  

die wichtigsten Fahrzeugfunktionen.

Integrierte Konnektivität für den Alltag 

• 10-Zoll-Touchscreen mit serienmäßigem GPS 

• Anzeige der Rückfahrkamera 

• Kompatibel mit Apple CarPlay und Android Auto 

• Intuitive Sprachsteuerung 

• Bluetooth-Freisprecheinrichtung 

• Integrierte USB-Anschlüsse
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Ein für die Straße konzipiertes Fahrwerk 

• �AL-KO-Fahrgestell 

in Kombination mit dem Mercedes  

Sprinter-Fahrgestell

• �Verbreiterte Spur und tiefergelegter 

Schwerpunkt

• Hervorragende Stabilität und Fahrkomfort 

• Euro-VI-E-Heavy-Duty-Zulassung
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Die großzügigen Raummaße, die zahlreichen 

integrierten Stauräume und die fließenden 

Übergänge ermöglichen die Schaffung echter, 

voneinander getrennter Wohnbereiche, deren 

Ausgewogenheit von Wohnräumen und der 

Welt des Yachtings inspiriert ist.

Die verschiedenen Grundrisse passen sich ganz 

natürlich den Gewohnheiten und Wünschen 

jedes Einzelnen an, um das Reisen zu einem 

ebenso reibungslosen wie komfortablen 

Erlebnis zu machen.

FÜR ALLE,  
DIE DAS REISEN  
GROSS DENKEN
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G R U N D R I S S E

LV XH 6.9 SCHWERLAST: 
4500 kg • Doppelachse • 6,91 m

LVXH 6.9 LF

LVXH 7.9 GJF

LVXH 7.6 GJF LVXH 7.9 GJL

LVXH 8.7 GJF

LV XH 7.6 SCHWERLAST: 
4500 kg • Doppelachse • 7,66 m

LVXH 7.6 CF

LV XH 7.9 SCHWERLAST: 
4500 kg • Doppelachse • 7,92 m

LVXH 7.9 CF

LV XH 8.7 SCHWERLAST: 
5500 kg • Dreiachsler • 8,76 m

LVXH 8.7 CF



E T E R N A , 
T E C H N I S C H E S 
K N O W - H O W 
I M  D I E N S T E  D E S 
F A H R K O M F O R T S
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Die Modellreihe Eterna wurde speziell für 

das Fiat-Fahrgestell und das AL-KO AMC 

Vario Space-Fahrgestell entwickelt und 

vereint Komfort, Stabilität und Effizienz. 

Das Design wurde weiterentwickelt  

und präsentiert sich nun mit neu 

gestalteten Front- und Heckpartien, 

während die optimierte Konstruktion 

ein geschmeidiges Fahrverhalten, 

eine hervorragende Straßenlage owie 

großzügigen Stauraum garantiert.
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Durchdachte Technologien 
für entspanntes Reisen 

Die gesamte Modellreihe Eterna 

erfüllt nun die Sicherheitsnorm 

GSRII und verfügt über ein neues 

Armaturenbrett sowie die neuesten 

Fahrassistenzsysteme, um jede Fahrt 

mit mehr Entspannung 

und Präzision zu gestalten.

Eterna • LE VOYAGEUR  53

Wichtigste Ausstattungsmerkmale 
und Fahrerassistenzsysteme

Performance und Dynamik 

• 180 PS Motorisierung 

• 8-Gang-Automatikgetriebe 

• Maximales Drehmoment von 450 Nm 

• �Tiefergelegtes AL-KO AMC Vario Space  

Fahrgestell

Fahrerassistenztechnologien 

• Spurhalteassistent 

• Intelligenter Geschwindigkeitsassistent 

• Fahreraufmerksamkeitswarner 

• Notbremsassistent 

• Verkehrszeichenerkennung 

• Frontkamera 

• Reifendrucksensor 

• ESP und ABS

Sicherheit & Sicht 

• Fahrer- und Beifahrerairbags 

• Voll-LED-Scheinwerfer

Fahrkomfort 

• Multifunktionslenkrad 

• Automatische Klimaanlage 

• 10-Zoll-DAB-Radio von FIAT mit Navigationssystem 

• Android Auto & CarPlay 

• Induktionsladegerät 

 

 

Kontrollierte Fahrdynamik 

Das um 90 mm tiefergelegte AL-KO-Fahrwerk 

verbessert die allgemeine Stabilität des Fahrzeugs 

und schafft gleichzeitig neuen integrierten 

Stauraum. In Kombination mit dem Fiat-Euro-

VI-E-Motor und dem 8-Gang-Automatikgetriebe 

bietet diese Architektur ein geschmeidiges, 

leistungsstarkes und besonders angenehmes 

Fahrgefühl auf langen Strecken.
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Mit seinen offenen Bereichen und 
seiner fließenden Raumaufteilung 
vermittelt der LV 6.8 LF das Flair 
eines echten Mini-Lofts, das für 
Reisen zu zweit konzipiert ist.
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Kompakt und funktional vereint der LV 7.0 GJF 
Leichtigkeit, Komfort und Modularität 
für Reisen mit der Familie.

Das LV 7.5 verbindet großzügige Wohnräume mit alltäglicher Mobilität – in einer Ausgewogenheit, die für 
reibungsloses und komfortables Reisen konzipiert ist. Die natürliche Raumaufteilung schafft eine fast wohnliche Atmosphäre, 
während die Ladekapazität von bis zu 870 kg es ermöglicht, alles Notwendige für lange Reisen problemlos mitzunehmen. 

Der LV 7.8 wurde für alle entwickelt, die großzügige Räume und Wohnkomfort suchen, und bietet ein echtes Gefühl von Freiheit 
an Bord. Er ist vollständig modular aufgebaut und bietet 4 Grundrisse sowie zahlreiche ergonomische Stauräume, um den 
Raum ganz einfach an jede Art des Reisens anzupassen.

G R U N D R I S S E

LV 6.8

LV 7.0

SCHWERLAST: 
4 500 kg • Doppelachse • 6,80 m

LEICHTFAHRZEUG: 
3 500 kg • Doppelachse • 7,05 m

LV 6.8 LF

LV 7.0 GJF

Die kompakten und wendigen 

Modelle LV 6.8 und LV 7.0 bieten 

eine hervorragende Balance 

zwischen Mobilität, Komfort und 

Lebensqualität an Bord.

F Ü R  A L L E , 
D I E  G E R N E 
U N B E S C H W E R T 
R E I S E N

LV 7.5
SCHWERLAST: 

• 4 500 kg 
• Doppelachse 

• 7,55 m

LV 7.8
SCHWERLAST: 

• 4 500 kg 
• Doppelachse 

• 7,85 m

LV 7.8 GJLLV 7.8 GJF

LV 7.5 CF LV 7.5 GJF

LV 7.8 CF LV 7.8 CL



Der LV 8.5, auch „Le Prestige“ genannt, wurde für diejenigen 
konzipiert, die Wert auf viel Platz und absoluten Komfort legen. 
Er ist in zwei Grundrissen erhältlich und bietet einen geräumigen 
XL-Stauraum sowie einen Essbereich, der Platz für bis zu sechs 
Personen bietet. Dank der Stabilität seines Dreiachsfahrwerks 
und der großzügigen Innenräume bietet der LV 8.5 ein besonders 
entspanntes und komfortables Reiseerlebnis.
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LV 8.5 SCHWERLAST: 
5 000 kg • Dreiachsler • 8,55 m

LV 8.5 CF

LV 8.5 GJF

Reisen bedeutet nicht nur, die Landschaft zu wechseln. 

Es bedeutet, eine bestimmte Lebensart wiederzufinden: 

freier, ungezwungener, mit mehr Aufmerksamkeit für 

Details und für die Momente, die wirklich wichtig sind.

Draußen winkt das Versprechen neuer Horizonte, 

neuer Begegnungen und Entdeckungen. 

Im Innenbereich erwartet einen der Komfort  

vertrauter Orientierungspunkte, gewohnter Abläufe  

und eines Ortes, der so konzipiert ist,  

dass man sich überall wie zu Hause fühlt.

Bei „Le Voyageur“ wurde jeder Raum, jedes  

Material und jede Technologie so konzipiert,  

dass sie dieses seltene Gefühl unterstreicht,  

die Reise in vollen Zügen zu genießen.

Durchdacht bis ins Detail. 
Elegant im Design.

W I E D E R G E W O N N E N E R  Z E I T
LuxusDer
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Norwegen
VON KRISTIANSAND ZU 
DEN LOFOTEN, DIE ROUTE 
DES HOHEN NORDENS

In Norwegen erlebt man die Reise ebenso sehr auf der 
Straße wie in dem Moment, in dem man den Motor abstellt 
– mit Blick auf einen Fjord, einen Berggipfel oder ein Licht, 
das niemals zu verschwinden scheint.

Die Reise beginnt in Kristiansand im Süden des Landes,  

bevor sie entlang der wilden Küsten bis nach Stavanger führt. 

Sehr schnell ändern die Landschaften ihr Ausmaß. 

Vom Parkplatz am Preikestolen führt eine leicht begehbare 

Wanderung zu einem der schönsten Panoramablicke 

Norwegens, hoch über dem Lysefjord.

Weiter nördlich ist Bergen ein unverzichtbarer Zwischenstopp 

vor der Überquerung der Fjorde. Das Fahrzeug wird 

anschließend auf die Fähre zum Geirangerfjord verladen, 

inmitten steiler Klippen, Wasserfällen und an den Berghängen 

gelegenen Dörfern.

Die Route führt weiter nach Trollstigen mit seinen 

spektakulären Serpentinen und schwindelerregenden 

Aussichtspunkten, dann zur berühmten Atlantikstraße,  

die manchmal direkt auf das Meer hinauszuführen scheint.

Nach mehreren Tagen entlang der norwegischen Küste 

taucht endlich Bodø auf. Von dort aus geht es weiter zu den 

Lofoten, wo die Straßen durch Fischerdörfer, an riesigen 

Stränden vorbei und an Bergen entlangführen, die direkt aus 

dem Wasser ragen.

Entfernung: 

3 000 bis 4 500 km (je nach Route)

Ideale Dauer: 

mindestens 3 Wochen

Empfohlene Jahreszeit: 

 Juni bis September

Startpunkt: Kristiansand

Zielpunkt: Lofoten

Straßentyp: 

Panoramastraßen, Fjorde, Fähren 

und Küstenstraßen

Lofoten
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Kristiansand

Bergen

 Trollstigen

Bodø



E I N E I N Z I G A R T I G E S 
G E F Ü H L  V O N  F R E I H E I T
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Joëlle und Gilbert Ruggieri 
Besitzer eines „Le Voyageur“ seit 2022
Reisen das ganze Jahr über durch Frankreich, 
Europa und Nordafrika.

Was hat Sie dazu bewegt, das Abenteuer 

„Le Voyageur“ zu starten?

„Alles begann während der Covid-Pandemie. 

Die Einschränkungen und die Isolation 

weckten in uns ein tiefes Verlangen nach 

Freiheit. Da wir uns immer wieder Reportagen 

über die Weite der Natur und das Leben auf 

der Straße ansahen, war das Wohnmobil  

die naheliegende Wahl. Es ging nicht nur um 

den Kauf eines Fahrzeugs, sondern um  

die Entscheidung für eine neue Lebensweise. 

Seitdem ist jede Abreise ein Versprechen  

auf Entdeckungen, Begegnungen  

und wiedergewonnene Freiheit.“

Gibt es eine Reise, die Sie besonders 

geprägt hat?

„Norwegen bleibt eine ganz besondere 

Erinnerung. Das Licht schien den Himmel nie 

zu verlassen, die Fjorde waren spektakulär und 

die weiten Landschaften vermittelten ein Gefühl 

von Freiheit, das schwer zu beschreiben ist. 

An jeder Etappe raubten uns die Landschaften 

den Atem. Es ist ein Land, in dem man sich 

angesichts der Natur gleichzeitig ganz klein und 

unglaublich lebendig fühlt.“

Was gefällt Ihnen nach mehreren Jahren 

auf Reisen immer noch so sehr an diesem 

Leben auf Reisen?

„Wir haben in vier Jahren 28 Länder bereist. 

Jede Reise bringt ihre eigenen Entdeckungen, 

Landschaften und Begegnungen mit sich. 

Was wir besonders schätzen, ist das Gefühl, 

unsere Gewohnheiten und unseren Komfort 

mitzunehmen und gleichzeitig jeden Tag 

neue Horizonte zu entdecken. Aber was wir 

auch immer wieder gerne erleben, sind die 

gemeinsamen Momente mit den Freunden 

des Cercle Le Voyageur - rund um einen Tisch, 

in einer Atmosphäre von Herzlichkeit und 

unkomplizierter Geselligkeit.“

Welchen Rat würden Sie jemandem 

geben, der zum ersten Mal mit 

Le Voyageur auf Reisen geht?

„Mit dem Wohnmobil zu reisen bedeutet, 

die richtige Balance zwischen Freiheit 

und Organisation zu finden. Man muss 

das Nötigste mitnehmen, flexibel auf 

Unvorhergesehenes reagieren und sich 

Zeit nehmen. Das Wichtigste ist zweifellos, 

eine unkomplizierte und anpassungsfähige 

Einstellung zu bewahren. Oft entstehen die 

schönsten Erinnerungen gerade dann, wenn 

man vom geplanten Programm abweicht.“
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Italien
I M  H E R Z E N 
D E R  D O L O M I T E N , 
Z W I S C H E N  H I M M E L 
U N D  B E R G E N
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Entfernung: 

600 bis 900 km (je nach Route)

Ideale Dauer: 

7 bis 12 Tage.

Empfohlene Jahreszeit: 

 Juni bis September 

Startpunkt: Bozen

Zielpunkt: Cortina d’Ampezzo

Straßentyp: 

Panoramastraßen, Alpenpässe 

und Bergdörfer,

In den Dolomiten wird jede Etappe zu einem Wechselspiel 
aus Aktivsein und Innehalten – immer mit der Natur direkt 

vor der Tür.

Von Bozen aus steigt die Straße allmählich zwischen bewaldeten 

Tälern, Bergdörfern und legendären Pässen an.  

Mit „Le Voyageur“ wird jede Etappe zu einer neuen Art,  

die Landschaft zu erleben: ein Kaffee mit Blick auf die Gipfel  

der Tre Cime di Lavaredo, ein Zwischenstopp am Pragsersee 

oder das Erwachen am Fuße der Felsen des Grödner Jochs.

Tagsüber beginnen die Wanderwege fast direkt vor der Tür:  

eine Wanderung rund um die Cinque Torri, ein 

Panoramaspaziergang zur Seceda-Hochebene oder eine 

Mittagspause mit Blick auf die Bergwelt der Seiser Alm.

Dann kommt das Vergnügen, die Fahrt fortzusetzen, von Pass  

zu Pass, zwischen Cortina d’Ampezzo, dem Val di Funes und  

den kurvenreichen Straßen des Passo Pordoi.

Cortina d’Ampezzo

Villnöss

Rio di Pusteria

Pragser See

Bozen
Cinque TorriPordoi-Pass



E I N  B E S O N D E R S 
K O M F O R T A B L E R 
I N N E N R A U M
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Nathalie und Philippe Robert 
Besitzer eines „Le Voyageur“ seit 2024
Sie reisen mehrmals im Jahr durch Frankreich 
und Europa, immer mit ihren E-Mountainbikes.
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Was hat euch an eurem Eterna 7.0 

besonders angesprochen?

„Wir haben ihn wegen seines Designs 

ausgewählt, aber auch wegen seiner 

ebenerdigen Raumaufteilung, die 

im Alltag besonders komfortabel ist.“

Jetzt, wo ihr im Ruhestand seid,  

von welchen Reisen träumt ihr 

am meisten?

„Wir reisen bereits mehrmals im Jahr, sowohl 

in Frankreich als auch in Spanien. Aber wir 

haben noch viele Pläne: Portugal, Italien, 

Norwegen oder auch Marokko. Heute haben 

wir die Zeit zum Reisen und die Lust am 

Entdecken. Unseren Träumen sind wirklich 

keine Grenzen gesetzt!“

Ihr reist immer mit euren Fahrrädern. 

Welches Erlebnis hättet ihr anders 

wahrscheinlich nie erlebt?

„Wir haben ganz besondere Erinnerungen 

an den Mont-Saint-Michel und seine riesigen 

Wiesen, auf denen Tausende von Schafen 

weiden. Mit dem Fahrrad konnten wir auch 

verstecktere Orte erreichen und uns die Zeit 

nehmen, die Landschaften auf eine andere 

Art zu betrachten.“

Wenn man oft mit seinen Fahrrädern 

unterwegs ist, entwickelt man 

irgendwann immer kleine Gewohnheiten 

… Was ist Ihre?

„Vor jeder Abreise blättern wir gerne in 

Zeitschriften und suchen uns Etappen in 

der Nähe von Radwegen oder schönen 

Naturlandschaften aus. Aber ohne zu 

reservieren – wir lieben die Freiheit, unsere 

Route je nach Lust und Laune und unseren 

Entdeckungen anzupassen.“

Welchen Rat würden Sie denen geben, 

die gerade erst mit „Le Voyageur“ 

anfangen?

„Beginnen Sie mit ein paar Ausflügen in Ihrer 

Region. Es braucht ein wenig Zeit, um sich 

zurechtzufinden und sich an das Fahrzeug  

zu gewöhnen. Danach wird alles einfacher 

und man genießt die Freiheit, die diese Art 

des Reisens bietet, in vollen Zügen.“

Wenn ihr an einem neuen Etappenziel 

ankommt, was ist euer kleines Ritual?

„Unser erster Reflex ist immer derselbe -  

wir stellen den Tisch und die Stühle auf. 

Ob Sommer oder Winter, wir nehmen alle 

Mahlzeiten im Freien ein. Danach fahren  

wir mit unseren E-Mountainbikes los.  

Wir lieben es, die Umgebung gleich nach 

unserer Ankunft zu erkunden, und bleiben  

nie lange untätig.“
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Provence
Z W I S C H E N  D E N  A L P I L L E S 
U N D  D E M  M I T T E L M E E R
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Zwischen hochgelegenen Dörfern, Bauernmärkten 

und sonnenverwöhnten Straßen lässt sich die 

Provence weniger als Reiseziel sondern vielmehr  

als eine Art, das Reisen zu erleben, entdecken.

Die Reise beginnt in Saint-Rémy-de-Provence, 

zwischen hellen Fassaden, provenzalischen Märkten 

und kleinen, von Olivenbäumen gesäumten Straßen.

Sehr schnell lässt man es langsamer angehen. 

Morgens fährt man mit dem Fahrrad durch die 

Alpilles bis nach Les Baux-de-Provence, bevor man im 

Schatten der Platanen von Eygalières zu Mittag isst.

Ein paar Tage später führt die Straße hinunter  

nach Cassis.

Man fährt an den weißen Klippen des Cap Canaille 

entlang, dann kommt das Vergnügen, sich mit Blick  

auf das Mittelmeer niederzulassen,die Fenster offen  

zu lassen und vom Wohnzimmer aus zu beobachten, 

wie sich das Licht verändert.

Entfernung: 

700 bis 1 000 km (je nach Route)

Ideale Dauer: 

7 bis 10 Tage.

Empfohlene Jahreszeit: 

April bis Oktober

Startpunkt: 
Saint-Rémy-de-Provence

Zielpunkt: Cassis

Straßentyp: 

Panoramastraßen, 

provenzalische Dörfer 

und Mittelmeerküste

Saint-Rémy-de-Provence

Eygalières
Baux-de-Provence

Cassis

Cap Canaille

Mittelmeer
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